
B1.41.2 sich lassen + Infinitiv 
Se laisser + infinitif

 

La construction sich lassen + infinitif est utilisée pour exprimer que quelque
chose est possible ou autorisé. Exemple : La pièce peut s’ouvrir.

1. Le verbe lassen est conjugué selon la personne, mais reste une expression figée, tandis que
l’infinitif est le verbe principal.
2. Utilisation dans des situations passives, exprimant une possibilité.

sich lassen + Infinitiv (se laisser +
infinitif)

Beispiel (Exemple)

Lasse mich (me laisse) Ich lasse mich beeinflussen. (Je me laisse influencer.)

Lässt dich (te laisse) Du lässt dich leicht unterrichten. (Tu te laisses facilement instruire.)

Lässt sich (se laisse)
Das Problem (Le problème) lässt sich nicht lösen. ( ne peut pas être
résolu.)

Lassen uns (nous laissons) Wir (Nous) lassen uns nicht unterkriegen. ( ne nous laissons pas abattre.)

Lasst euch (vous laissez)
Ihr (Vous) lasst euch Zeit mit den Proben. ( prenez votre temps avec les
échantillons.)

Lassen sich (se laissent)
Die Daten (Les données) lassen sich analysieren. ( peuvent être
analysées.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Das Protokoll __________________________________ elektronisch speichern, wenn der Computer
funktioniert.   (Le protocole peut être enregistré électroniquement, si l’ordinateur fonctionne.)  

a.   lässt dich  b.   lassen sich  c.   lässt  d.   lässt sich

2. Die Daten __________________________________ nach der Analyse leicht vergleichen.   (Les données
peuvent être facilement comparées après l’analyse.)  

a.   lässt sich  b.   lässt sich zu  c.   lassen  d.   lassen sich

3. Unter der Aufsicht von Frau Keller __________________________________ das Material sicher messen.  
(Sous la surveillance de Mme Keller, le matériau peut être mesuré en toute sécurité.)  

a.   lässt sich zu  b.   lässt es sich  c.   lässt  d.   lässt sich

4. Bei Brandgefahr __________________________________ der Versuch sofort stoppen.   (En cas de risque
d’incendie, l’expérience peut être stoppée immédiatement.)  

a.   lässt sich  b.   lässt sich zu  c.   lassen sich  d.   lässt

1. lässt sich 2. lassen sich 3. lässt sich 4. lässt sich

2. Réécrivez les phrases 

1. Man kann den Bericht als PDF speichern.
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______________________________________________________________________________________________________________
(Le rapport se laisse enregistrer au format PDF.)

2. Man kann die Datei nicht öffnen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Le fichier ne se laisse pas ouvrir.)

3. Man kann den Termin auf nächste Woche verschieben.
______________________________________________________________________________________________________________
(Le rendez-vous se laisse déplacer à la semaine prochaine.)

4. Man kann dieses Formular online ausfüllen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ce formulaire se laisse remplir en ligne.)

1. Der Bericht lässt sich als PDF speichern. 2. Die Datei lässt sich nicht öffnen. 3. Der Termin lässt sich auf nächste Woche
verschieben. 4. Dieses Formular lässt sich online ausfüllen.

3. Corrigez l'erreur 
1. Die Probe lässt nicht sich bei Raumtemperatur lagern.

_____________________________________________________________________________
L’échantillon ne peut pas être stocké à température ambiante.

2. Der Versuch lässt sich wiederholt mit wenig Wasser.
_____________________________________________________________________________
L’expérience peut être répétée avec peu d’eau.

1. Die Probe lässt sich nicht bei Raumtemperatur lagern. 2. Der Versuch lässt sich mit wenig Wasser wiederholen.
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